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 چکیده:
سرایی نمامی الدین كرمانی به پیروی از سنت خمسهخمسج محیره، سرودۀ علاء زمینه و هدف:

شکل درفته است. این پژوهش به معرفی و بررسی بصش دوم منمومج پنجم این مجموعه، با 

و  میپردازدای ناشناخته از ادبیات دینی با محوریت سیرۀ نبوی ، به عنوان نمونهبحرالدرینعنوان 

های این منمومه چیست و ها پاس  میدهد: مهمترین ویژدیهای سبکی و درونمایهبه این پرسش

نویسی در قرن نهم است؟ هدف پژوهش معرفی این نسصج خطی سیره دهندۀ سنتچگونه بازتاب

های دینی منموم در تاری  ادبیات به عنوان دامی در جهت تکمیل سنت خمسه سرایی و حماسه

 رسی است.فا

ها تحلیلی و با استناد به داده-ای نمری است كه به روش توصیفیروش: پژوهش پیش رو، مطالعه

ای انجام شده است. محدودۀ مورد مطاله یا پیکرۀ متنی عبارت است از نسصج و اسناد كتابصانه

 شود.نگهداری می 4349با شمارۀ   FYخطی موجود در كتابصانج دانشگاه استانبول كه در ردیف

های عربی )به این منمومه با استفاده از بحر متقارب و لحن حماسی، تركیبی از واژه ها:یافته

ها و تركیبات بدیع فارسی، اصطلاحات عرفانی، داه اصطلاحات فلسفی و نیز وفور(، داهی واژه

می، عم از اسكاربرد پربسامد صنایع بدیعی نمیر تشبیه، استعاره و اغراق، انواع جناس، انواع ردیف ا

فعلی، ضمیر، حرف، تركیبی با بسامد ردیف فعلی، ترصیع، موازنه و تصدیر ویژدیهای زبانی و 

بیانی خاصی دارد. ساختار روایی ارر از تولد تا رحلت پیامبر را با تمركز بر غزوات، جانشینی و 

 رویدادهای تاریصی شامل میشود.

صر ستایشی، حماسی و عرفانی، ارری خلق كرده در این منمومه شاعر با تلفیق عنا گیری:نتیجه

كه علاوه بر كاركرد ادبی، نقش وموزشی و تبلیغی در ترویج اسلام و عشق به پیامبر)ی( ایفا 

نگاری منموم و ای برجسته از سیرههای تحقیق ون را به نمونهمیکند. ویژدیهای ماكور در یافته

معرفی این نسصه دامی در جهت تکمیل تاری   بازتابی از سنت ادبی قرن نهم تبدیل كرده است.

 دینی و سنت خمسه سرایی فارسی محسوب میشود.-ادبیات حماسی
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES:  Khamseh Mohaiiareh, a poem by Alaoddin 
Kermani, is formed following the tradition of military Khamseh Sarai. This 
research introduces and examines the second part of the fifth poem of this 
collection, titled Bahr al-Drin, as an unknown example of religious literature 
centered on the Prophet's life and answers these questions: What are the most 
important stylistic features and themes of this poem and how does it reflect 
the tradition of writing biography in the ninth century? The aim of the research 
is to introduce this manuscript as a step towards completing the tradition of 
Khamseh Sarai and religious epics in verse in the history of Persian literature. 
METHODOLOGY: The present research is a theoretical study conducted using a 
descriptive-analytical method and based on library data and documents. The 
scope of the study or text corpus is the manuscript available in the Istanbul 
University Library, which is kept in the FY collection with the number 1398. 
FINDINGS: This poem has specific linguistic and expressive features by using a 
close-knit and epic tone, a combination of Arabic words (in abundance), 
sometimes Persian words and novel combinations, mystical terms, sometimes 
philosophical terms, as well as the frequent use of novel techniques such as 
simile, metaphor and exaggeration, types of puns, types of lines including noun, 
verb, pronoun, letter, combination with the frequency of the verb line, rhythm, 
balance and subjectivity. The narrative structure of the work includes the birth 
to the death of the Prophet, focusing on the expeditions, succession and 
historical events. 
CONCLUSION:  In this poem, the poet has created a work that, in addition to its 
literary function, plays an educational and propagandistic role in promoting 
Islam and love for the Prophet (PBUH). The features mentioned in the research 
findings have made it an outstanding example of a poetic biography and a 
reflection of the literary tradition of the ninth century. The introduction of this 
manuscript is considered a step towards completing the history of epic-
religious literature and the Persian tradition of Khamseh-e-Sara’i. 
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 مقدمه 

های تاریصی نام برده شده است؛ ازجمله های تاریصی و دینی سدۀ نهم، بیشتر از حماسهحماسه در ذیل معرفی

 تمرنامه یا تیمورنامج هاتفی خرجردیه. (،  944)م  نامج وذریبهمنه.(،  959الدین علی یزدی )م شرفظفرنامج 

نامج ابن حسام خوسفی خاوران(. معروفترین منمومج حماسی دینی در این قرن 444 -445: 1، ج4341)نک. صفا، 
 طرازالنبوهق در ذكر سفرها و جنگهای علی)ع( سروده است )همانجا(. منمومج  935است كه شاعر ون را به سال 

های دینی و از نمر قالب در است، ازنمر محتوایی در دونج )ژانر( حماسه« بحرالدرینمسمی به »كه بصش دوم ون 

رد و از جمله متونی است كه با وجود ارزش ادبی و تاریصی، تاكنون در محاق سرایی جای میگیدونج )ژانر( خمسه

دمنامی بوده است؛ این ارر میتواند نمایانگر جریانی از ادبیات با محوریت تکریم پیامبر اسلام و نیز بصشی مکمل 

ا منمومج كامل ب سرایی فارسی )به تقلید از خمسج نمامی( باشد. همچنین، این ارر، به عنوان یکاز سنت خمسه

شناسی شعر ماهبی و مناسبات فکری موضوع سیرۀ نبوی، میتواند زوایای جدیدی از تاری  ادبیات دینی، سبک

عصر اواخر دورۀ تیموری و اوایل صفوی را روشن كند. مسئلج اصلی این پژوهش، فقدان شناخت دربارۀ ساختار 

سرایی ادب فارسی است. پرسشهایی كه های دینی و خمسهها و جایگاه این ارر در سنت حماسهمایهشعری، درون

 بدان پرداخته میشود، عبارتند از:

 شناسی این منمومه كدامند؟ویژدیهای سبک .4

 های این ارر در توصیف سیرۀ نبوی چیست؟محورهای اصلی محتوایی و درونمایه .6

 سرایی در قرن نهم هجری است؟سیره دهندۀ سنتچگونه این ارر بازتاب .3

، تلفیقی از سبک خراسانی )حماسه( و سبک عراقی )عرفان( و درونمایج بحرالدرینبه نمر میرسد سبک شعری 

سرایی )ستایش پیامبر )ی( و عناصر عرفانی باشد اصلی ون، تركیبی از حماسه )در توصیف غزوات پیامبر(، مدیحه

 ت.دهندۀ سنت سیره در قرن نهم اسكه با تمام ویژدیهای ماكور، بازتاب

به عنوان متنی ارزشمند از ادبیات  بحرالدرینمسمی به  طرازالنبوههدف پژوهش حاضر، معرفی و احیای بصش دوم 

 دینی دورۀ ماكور است. 

-خمسه»( در 4394سرایی پژوهشهایی در قالب كتاب و مقاله انجام شده است؛ ازجمله رستگارفسایی )درباره خمسه

ه دربارۀ پنج دنج نمامی و پیروان او صحبت كرده و مجیدی كتابی با نام یا ستارزاد« سرایی در ادبیات فارسی

معرفی، « پژوهیسرایی تا خمسهخمسه»( در مقالج 4344زاده و همکاران )سرایی در این زمینه دارد واعظخمسه

ددان جستجو اند . اما تا جایی كه نگارندرفته در این زمینه را مد نمر قرار دادهنقد و بررسی پژوهشهای صورت

رالدرین ویژه بحاند تاكنون پژوهش مستقلی كه به طور خای به تحلیل منمومج طرارالنبوه و بهكرده و اطلاع یافته

( معرفی این 4345)راشد محصل، های دینی فارسی شناخت توصیفی منمومهبپردازد، انجام نشده است. در كتاب 

ای دینی در تاری  اسلام است. وغاز: خدا كز دهان ؟، حماسه، كوكبیطرازالنبوه»نسصه بسیار مصتصر ومده است: 

دو نکته حائز اهمیت  ،در معرفی مصتصر ماكور از كتاب ماكور«. در تر وفرید*** زبان ساخت ون درج در را كلید

الهویه معرفی شده و دیگر این كه مصراع نصست است؛ نصست این كه نام شاعر با علامت سؤال ومده یعنی مجهول

ترین پژوهش به تحقیق حاضر، مقالج ومده است. مرتب « تر»، واژۀ «حمد»باه خوانده شده و به جای واژه اشت

)جان « شناسی مرنوی فهرست جهان از خمسج مصیره/ محیره ارر علاءالدین كرمانی، شاعر قرن نهم هجریسبک»

را معرفی  فهرست جهانبه نام  یرهخمسج مح( است. نویسنددان مقالج مزبور، دومین مرنوی از 4153و همکاران، 

ای است كه در پژوهش حاضر مورد اند و از ونجایی كه نسصج مورد استفاده در مقالج ماكور، همین نسصهكرده
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استفاده قرار میگیرد، در بصش معرفی نسصج خمسج علاءالدین كرمانی همانندی دارد؛ با این تفاوت كه در ون مقاله، 

برگ( معرفی شده و در پژوهش حاضر بصش دوم منمومج پنجم،  34ار كوتاه است )كه بسی فهرست جهانمنمومج 

شود. با توجه به این كه صفحه( معرفی می 465برگ/  345كه حجیمترین بصش این خمسه است ) بحرالدرین

د. شانجام نشده، این پژوهش میتواند دامی نصست در معرفی این ارر با بحرالدرینتاكنون پژوهشی در ارتباب با 

منابع  و از طریق ایمطالعات كتابصانه ها با استفاده ازانجام میشود و داده تحلیلی -توصیفی پژوهش حاضر به روش

( دردووری میگردد. روش 4349)نسصج خطی بحرالدرین موجود در كتابصانج دانشگاه استانبول به شمارۀ  اسنادی

)در سه سطح  شناسیسبک و پژوهی، تحلیل محتوانسصهبه روش معمول در پژوهشهای مربوب به  ها،تحلیل داده

 ها( خواهد بود. زبانی، ادبی و فکری/ درونمایه

 

 بحث و بررسی
سازی ق( رواج یافت. اولین فردی كه به نمیره441-535سرایی در عرمانی به تقلید از خمسج حکیم نمامی)خمسه

: 6535از نمامی دست به چنین كاری زد )برتلس، ورار نمامی اقدام كرد، امیرخسرو دهلوی بود كه صدسال پس 

ق( در دورۀ تیموری سبب دسترش 949-947توس  عبدالرحمان جامی) (. علاوه بر این، سرودن خمسه471

عنوان اولین ق( به454-911ق شد. امیر علیشیر نوایی)45و  4سرایی در ایران، هند و عرمانی در قرن خمسه

الله (. فتح161: 4374می، خمسج خود را به زبان تركی جغتایی سرود )رادفر، سرای ترک نیز به تشویق جاخمسه

سرایان عرمانی نیز صاحب خمسه هستند )صفا، ق( از شهنامه477ق( و عبداللطیف افلاطون شروانی)444عارف )

سعه سرایی پس از جامی در ادب فارسی رو به زوال و در ادبیات تركی شاهد رشد و تو(. خمسه599: 5، 4374

 بوده است.

ق( 435-939الدین كرمانی )ق توس  علاء4ای است كه به پیروی از خمسج نمامی در قرن منمومه خمسج محیره

الدین كرمانی نقشبندی سروده شده است. عبدالوهاب بن محمد محمودبن محمد عمر كرمانی مشهور به ملا علاء

و نوجوانی را در ونجا داراند. برای ادامج تحصیلات  شافی متصلص به كوكبی در كرمان متولد شد و دوران كودكی

 های دانشگاهدو نسصه در كتابصانهخمسج محیره به هرات رفت و در ریاضیات، نجوم، كلام و ادبیات وموزش دید. از 

استانبول و ایاصوفیه نگهداری میشود. این ارر شامل پنج مرنوی است كه به ترتیب قراردرفتن در نس  عبارتند از: 

شامل دو بصش است با عناوین  طراز النبوه. مرنوی ینج دل، فهرست جهان، انوارالمحبه، ابواب الجنه، طراز النبوهو

نگهداری  4566434در كتابصانج مركزی تبریز با شمارۀ  طراز النبوه. یک نسصه از مرنوی بحرالدرینو  درالبحرین

جستار حاضر نسصج موجود در كتابصانج دانشگاه  (. نسصج مورد پژوهش در315: 4153میشود )جان و همکاران، 

ربت شده است؛ بر روی جلد ون نقش ترنج به رنگ  جورد در  4349با شمارۀ   FYاستانبول است كه در ردیف

ها و وس  و در چهار دوشه لچکی قرار دارد. داخل ترنج و اطراف ون با دل و برگ و طرحهای اسلیمی پر و با دره

. لچکیها نیز دارای زمینج  جورد و تاهیب زركوب است. در صفحج نصست نسصه نقش شمسه انشعاباتی كامل شده

های این خمسه با رنگ  جورد و به خ  نس  خانه كه در شش خانه عنوان هریک از منمومه 46وجود دارد با 

لطان الدین و س»ها یک در میان به رنگ طلایی و  جوردی است. در مركز شمسه عبارت نوشته شده است. خانه

بیانگر ونست كه این نسصه در زمان حکومت سلطان « خاقان البحرین سلطان بایزیدبن سلطان محمدبن مرادخان

 ق( كتابت شده است. 447-995بایزید دوم عرمانی )

كوكبی خمسج خود را تحت تأریر خمسج نمامی سروده است؛ دربارۀ عنوان این ارر، به این دلیل كه در مقدمج هر 

( و كتابصانج ایاصوفیه )به شمارۀ 443و تاری  كتابت  4349سصج كتابصانج دانشگاه استانبول )به شماره ربت دو ن
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ه. ق.( نام ون خمسج محیره ضب  شده است، عنوان محیره به معنای حیرت انگیز  445و تاری  كتابت  3955ربت 

فضایل »در ارر دیگری با عنوان »كور ( همچنین باتوجه به ضب  ما315: 4153ترجیح دارد )جان و همکاران، 

الدین احمد مکی نهروالی، از علمای حنفی هند، الدین محمدبن علاءاز شاعر بزرگ ترک، كه ترجمج ارر قطب« مکه

)همانجا(، عنوان محیره قابل « الدین  كرمانی نام برده كه ارری با عنوان خمسج محیره دارداز شصصی به نام علاء

 تأیید است. 

است، در ون به این مطلب اشاره نکرده كه این  طراز النبوهقسمت دوم مرنوی پنجم او یعنی  بحرالدرینجا كه از ون

مرنوی را به تقلید از كدام منمومج نمامی سروده؛ اما با توجه به وزن و بحر این منمومه كه همانند اسکندرنامج 

است و موضوع ون كه تاریصی، حکمی و حماسی  نمامی  فعولن، فعولن، فعولن، فعل )بحر متقارب مرمن محاوف(

است. این مرنوی همچون اسکندرنامج  اسکندرنامه سرودهرا به تقلید از  طرازالنبوهاست میتوان دفت شاعر مرنوی 

 دارد. بحرالدرینو  درالبحرینهای تقسیم شده، دو بصش به نام اقبالنامهو  شرفنامهنمامی كه به دو بصش 

 

 بحرالدرین نسخةویژگیهای ظاهری 

اختصای یافته است كه مجموع  بحرالدرینبه  534تا  646برگ دارد، از برگ  534نسصج خطی خمسج ماكور، 

( و 314: 4153برگ است )نک. جان و همکاران،  34 فهرست جهانصفحه است؛  465برگ برابر با  345برگ ها 

ه ك طرازالنبوهو طرف نصست  الجنهارالمحبه، ابوابوینج دل، انوهای برگ( اختصای مییابد به منمومه 495مابقی )

دهی، شمارش صفحات نام دارد. قابل ذكر است كه در پژوهش حاضر، جهت دقت بیشتر در ارجاع درالبحرین

و براساس برگ انجام شده است و نه برمبنای شمارۀ صفحات كل خمسه كه احتما  توس   4از  بحرالدرینمنمومج 

اه در سمت چپ بردها نوشته شده است، همچنین جهت رعایت اختصار در ارجاع، نام شناس با مداد سینسصه

 نسصه تکرار نشده و فق  به ذكر شمارۀ بردها )ر: صفحج رو و ش: صفحج پشت( بسنده شده است. 

بندی و در هر سطر دو بیت با خ  نستعلیق به رنگ مشکی نگارش شده هر برگ به چهار ستون تقسیم و جدول

(. 34: 4394نویسان عرمانی و شبه قارۀ هند رواج یافت )عمیمی، ق در میان نسصه4ن خ  از اوایل قرن است. ای

بیت در دو ستون است. صفحج  15عنوانها در این ارر به رنگ شنگرف میباشد و صفحاتی كه عنوان ندارد شامل 

نج  جوردی است و به دو بصش با كاری است كه شامل سرلوح مستطیلی با زمیوغازین این ارر وراسته به تاهیب

های اسلیمی درشت )در قسمت پایین( تزیین شده است. طرحهای طرح های اسلیمی ریز )در قسمت با ( و طرح

ای و صورتی است. چیدمان دلها در قسمت پایین به صورت دو ای، وجری، فیروزهماكور دلهایی به رنگهای قهوه

ها پیرامون ون است كه با نقش بته جقه از هم جدا ل دونه دیگر دللوزی بزرگ همراه با چینش منمم مستطی

 كنندۀ این طرح است. دانج سفید تکمیلمیشود و در قسمت با  چینش مرلری دارند. بردهای سه

وغاز  «بسم الله الرحمن الرحیم و الصّلوه علی محمد نبیّه الکریم و علی وله و اصحابه اهل الرضا و التسلیم»نسصه با  

طرف دوم طرازالنبوّه كه مسماست »شده و در ادامه به نام كتاب و نحوۀ وغاز ون با توحید و تحمید اشاره كرده است: 

ببحرالدرین و افتتاح او بغوی در بحر تحمید جهت استصراج در توحید كه طلب كلید باب فتح هر امر ذی بال و 

 سبب مزید هر نعمت و نوالست

 خدا كز دهان در حمد وفرید

 
 «زبان ساخت ون درج در را كلید 

 ر(4، بحرالدرین)نسصج                               



 95-454 صص ،449 پیاپی شماره ،49 دوره ،4151  اسفند ؛(ادب بهار)فارسی نرر و نمم شناسی سبک / 45

 شده در برگشمار محسوب میشود؛ بدین منمور، اولین كلمج نگارشاین متن دارای ركابه است كه نوعی صفحه

ز دارد )انجامه( نی بعد در قسمت پایین سمت چپ برگ قبل با قلمی نازكتر نوشته شده است. این نسصه، ترقیمه

 به شکل مرلث حاوی نام كاتب، مکان و تاری  كتابت به حروف ابجد:

 من كتابت تمام چون كردم           دشت تاری  او كتابت من»                                   

طنه یئاته بدار السلكتبه العبد الفقیر الحقیر المحتاج الی رحمه الله الواحد ا حد سلطان احمد تجاوز الله من س

ش( كه نشان میدهد فردی به نام سلطان احمد نگارش این نسصه را 344« )قسطنطنیه حمیت عن الآفات و البلیه

 هر.ق در قسطنطنیه به پایان برده است.443در سال 

 پیش از كتابت ترقیمه، در دو رباعی، به نام شاعر اشاره شده است:

 درازی تا چندهان كوكبی این زبان

 له ایضاً:و 
 ای پیر چو كودكانت بازی تا چند 

 

 ای كوكبی از پرده برون مفکن راز

 
 كوتاهی عمر بین مکش قصه دراز 

 ر(344)                                               

هزار بیت ون را به خود  65بالغ بر  بحرالدرینهزار بیت دارد و  37دفتنی است كه كل خمسج محیره حدود 

 اختصای داده است. 

 الخطی نسخة بحرالدرین    ویژگیهای رسم
الصطی خاصی نیست كه ون را از سایر ورار متمایز درداند. در این نسصه همه جا بجای رسم این نسصه دارای ویژدی

 نوشته شده:« ۀ»، «ای»

 بندۀولیکن خدا نیستی 

 
  ۀنوازندهمه بنددانرا  

 ر(1)                                                    

ی جمع از كلمه حاف شده، مانند: «ها»در كلمات مصتوم به این حرف، در اتصال به علامت « ه»در كل متن، 

 ر(45ها( )ها(، پیشها )=پیشهاندیشها )=اندیشه

داه با یک نقطه و داه با سه نقطه « چ»و « ش»صامت هر.ق قاعدۀ رابتی نداشته مرلا 7شیوۀ كتابت تا اوایل قرن 

به « ش»نیز این قاعده وجود دارد یعنی در بیشتر موارد،  بحرالدرین(. در 46: 4346شده )ناتل خانلری، نوشته می

ر(. همچنین برای تزیین خ  در 4ش(، بر غبار )پرغبار( )5عنوان مرال بنهان )پنهان( )نگارش شده، به« ب»صورت 

رسولی، دستور، سر، وسمانی، دستم، رساند، »سه نقطه دااشته شده، مانند نوع نگارش كلمات « س»رف زیر ح

 در نمونج زیر:« دست، وستانش، سلامم، كوس، سرمدی، سوی



 44/ سرودۀ علاءالدین كرمانی بحرالدرینشناسانج نسصج خطی مرنوی معرفی و تحلیل سبک

 

 
 بحرالدرینش نسصج 3برگ 

بروری، دین»مانند « ب»صورت به« ش»و « جو، جودان، ونجه»مانند « ج»صورت به« چ»همچنین نگارش 

 در نمونج با  قابل توجه است.« كوش، كوشش»مانند « گ»صورت به« ک»و « مبریبیغ

به اسم یا كلمات پیش از خود به صورت پیوسته نوشته شده است، مانند: بقامت، « را»و انواع « به»حروف اضافج 

ند: منست پیوسته با كلمج قبل از خود نگارش شده، مان« است»ش(. همچنین فعل 645ش(؛ جهانرا )44بگیتی )

 ر(.7)

 بحرالدرینشناسی مثنوی سبک

مهمترین جنبج تعریف سبک، دروهی از ویژدیهای مشابه یا ون دسته از ویژدیهای زبانی است كه خصیصه محسوب 

شوند و در اصطلاح ادبی، شیوۀ خای یک ارر ادبی است و مجموعه ویژدیهای زبانی و ادبی كه فرد در نحوۀ بیان 

( این ویژدیها 4344و شمیسا،  4153شناسی تاریصی )نک. بهار، را سبک میگویند. بنابر سبکاندیشه بکار میگیرد 

. با توجه به حجم دستردۀ منمومه )بالغ بر بیست هزار بیت(، در سه سطح زبانی، ادبی و فکری قابل بررسی است

و مورد بررسی قرار درفته عنوان نمونج وماری خوانده شده جهت تحلیل ویژدیهای سبکی، حدود پنج هزار بیت به

 است.

 سطح زبانی
ها، تركیبات، افعال، در سطح زبانی، ویژدیهای ووایی، لغوی و نحوی ارر بررسی میشود كه مواردی چون نوع واژه

رداخته پ بحرالدرینحروف اضافه و موسیقی را دربرمیگیرد. در ادامه به مهمترین و پربسامدترین ویژدیهای زبانی 

 میشود.

یی )موسیقایی(؛ در این سطح، موسیقی بیرونی و كناری به بررسی وزن و قافیه و ردیف اختصای دارد و سطح ووا

: 4344ورایی در ارتباب است )شمیسا، موسیقی درونی با تبیین صنایع بدیعی لفمی چون سجع، جناس، تکرار، واج

644.) 

امی در قالب مرنوی سروده و وزن ون به تبع : كوكبی این منمومه را به پیروی از اسکندرنامج نمموسیقی بیرونی
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است یعنی بحر متقارب مرمن مقصور مناسب بیان مضامین حماسی و پهلوانی و شرح « فعولن فعولن فعولن فعول»

 هاست.د وری

های موسیقایی حاصل از ردیف و قافیه است. بیشتر ابیات این : موسیقی كناری شامل جلوهموسیقی كناری

ف است و شاعر خود را به استفاده از ون ملزم نکرده اما انواع ردیف اعم از اسمی، فعلی، ضمیر، منمومه فاقد ردی

 حرف، تركیبی با بسامد ردیف فعلی در ون مشاهده میشود، ازجمله: 

 تركیبی: درافشان بحر كرم بهر تست

 
 ظهور حدوث از قدم بهر تست  

 ر(644)نسصه بحرالدرین،                          

 فعلی: كه هریک بیا تا دعایی كنیم

 
 چو مستان دران هوی و هایی كنیم  

 ش(451)                                             

 ضمیر: مرا در شک افکند ون حال او

 
 دویدم چو او سر بدنبال او 

 ر(673)                                                

 سصت رویاسم: بپستی ایشان شده 

 
 سیه كردشان جهل چون بصت روی 

 ر(443)                                                

این منمومه در قالب مرنوی است و هر بیت در ون قافیه دارد و فعل و اسم به ترتیب بیشترین نوع كلمه در قوافی 

 و غیر رایج در زبان فارسی استفاده كرده:این ارر هستند. داه نیز در تنگنای قافیه از كلمات عربی نامأنوس 

 بگفتند باز این عجبتر كه ما

 
  انتمادرین یافته انتشا و  

 ش(644)                                               

 میان دو صف چون فتادش عبور

 
 عقور كشیدند عوعو كلاب  

 ش(94)                                                 

 همقافیه شده است:« فرو»با « یقین»در برخی موارد نیز عیوب قافیه مشهود است؛ از جمله در بیت زیر كه 

 ر(1چو دفتار ایشان یقین داشتی    بتصدیق ون سر فرو داشتی )

موسیقی درونی حاصل هماهنگی و نسبت تركیب كلمات و وهنگ خای هر حرفی در همنشینی موسیقی درونی: 

ورایی، ترصیع، موازنه و غیره هایی چون انواع جناس، تصدیر، تکرار، واجت. این موسیقی در ورایهبا حروف دیگر اس

ویژه انواع جناس استفاده شده متجلی میشود. در این منمومه از تمام عوامل اررداار در ایجاد موسیقی درونی به

 طوریکه تقریبا بیشتر ابیات جناس دارد:است، به

 ش(64)نسصج بحرالدرین:  رسولی فرستاد نزد رسولتام: 

 ر(1) معتبِر معتبَرمحرف: ز عبرت شود 

 خاستلفظ: چو اخلای زید از سر صدق 

 
  خواستبرو رحمت از حق نبی كرد  

 ر(1)                                                    

 ر(36دیری نبود )نیز ی بره تیزخ : ز 

 ش(44فکند ) قیامتبگیتی  قامتزاید: ب

 سیزده روز بود خستگیمطرف: دران 

 
 رو نمود  رستگیچو بگاشت ون  

 ش(351)                                               



 43/ سرودۀ علاءالدین كرمانی بحرالدرینشناسانج نسصج خطی مرنوی معرفی و تحلیل سبک

 

 خایاشتقاق: مقام محبت بتو دشت 

 
 اخص خوای  مایی تصصیصب 

 ش(71)                                                 

 ش(4) اندوختندونچه  انداختندشبه اشتقاق: كه 

 كنم شناعت حق: كه من با پیمبر 

 
 كنم  شفاعتشما را بر او  

 ش(644)                                              

 ر(4او ) جودجهان ومد از  وجودمزید: 

 ر(7زیشان نماند رقم ) تصتهملوک عجم   بران  تصتمایل: بگیرند 

: 4344شناسی از مسائل اساسی است )شمیسا، سطح واج، هجا، كلمه و كلام صورت میگیرد و در زیبایی تکرار در

(. در این ارر تکرار از نوع كلمه و واج دیده میشود. داه تکرار كلمه بیانگر ضعف شاعر در تکمیل كلام و داه 94

 ای خای است؛ ازجمله:بیانگر اهمیت وی بر كلمه

 د عربعجب ناید این سحر نز

 
 عجبتر ازین نبود از وی عجب  

 ش(41)نسصج بحرالدرین:                            

 چو شد نفی از اهل یررب مقام

 
 بود بی مقامی مقام تمام  

 ش(4)                                                  

 منمومه اررداار است:ورایی نیز در تکمیل موسیقی درونی این تکرار واج در قالب واج

 شکافچو شد وقت كان صفدر صف

 
 ز قلب اندر وید بصف مصاف  

 ر(3)نسصج بحرالدرین:                               

 كند هركس از تو دوایی هوس

 
 من خسته را از تو درد تو بس  

 ش(4)                                                   

 ترصیع:

 بدلها فریب مبانیش داده

 
 معانیش برده ز جانها شکیب  

 ش(44)                                                

 نماینده اوستبکوی فنا ره

 
 بروی بقا دردشاینده اوست 

 ش(4)                                                  

 موازنه

 بر او د او دشت كار جهان

 
 جهانبر اقطاب او شد مدار  

 ش(64)                                                

 رگ این وب شیرین و شوررود رگ

 
 بود با هم این چشم بینا و كور  

 ر(637)                                               

 تصدیر

 سواری ببینید و مردی و كار

 
 كه كس را نصوانید زین پس سوار 

 ر(476)                                               

عنوان یکی از ویژدیهای  یج ووایی این ارر قابل ذكر است، مانند ره، پیمبر، تصفیف مصوتها بهویژگیهای آوایی: 

ش(، داه همزۀ متحرک وغاز كلمه حاف و حركت ون به صامت بعدی داده 441ر(، سپه، وبگه )39ددر، انده، بُد )
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ش(، در بیشتر موارد نیز همزۀ مفتوح از ابتدای 75ر(؛ سرافیل )39ش(؛ براهیم )44شده است مانند: سماعیل )

های عربی رجال حاف شده، مانند: بوطالب، بولهب، بوجهل. همچنین در دیگر كلمات نیز كه با همزۀ مفتوح كنیه

مفتوح یا « و»ان، میر، زان و ... یا هجای وغاز میشود این همزه به ضرورت شعری حاف دردیده، مانند: ار، زیش

از میان كلمه افتاده مانند: ورد، چار. داهی مصوت ابتدای كلمه به مصوتی دیگر بدل شده كه به ون « هر»صامت 

 ابدال دفته میشود، مانند: كنون، فسوس، فکند.

 وزن انجام شده، مانند: مشدد كردن كلمات بدون تشدید از دیگر ویژدیهای ووایی این ارر است كه به ضرورت

 ر(415ورد داار ) پشّهش(/ چو صرصر كه بر 44ز پیوند خویش ) برّدكند ذبح و 

های ذیل پرداخته میشود: بسامد واژدان و اصطلاحات عرفانی، در  یج واژدانی به بررسی مؤلفهسطح واژگانی: 

 و غیره.های عربی، لغات فارسی كهن، تركیبات خای، مترادفات، انواع جمع واژه

ها و ها: این منمومه شرح زنددی پیامبر اسلام)ی( در قالبی حماسی است اما بسامد با یی از واژهنوع واژه

اصطلاحات عرفانی در ون دیده میشود كه جزو واژه های انتزاعی هستند، ازجمله: شهود، فنا، طلب، توحید، ذات، 

 ش(.356الیقین )کر، صحو، حقش(، س5ر(، رجا، مقام )657صفات، افعال، كررت، وحدت )

 ددر زانکه بعد از فنای صفات

 بوحدت چو كررت برومیصتست

 

 طلب وردش سوی توحید ذات 

 ازان كررتی وهم انگیصتست 

 ر(657)                                               

سازد تا جایی كه داه بجز این منمومه مملو از لغات ساده و دشوار عربی است كه داه درک مفهوم را مشکل می

 حروف رب  و اضافه یا افعال اسنادی و ضمایر، مابقی كلمات یک بیت، عربی است، مانند:

 عرب چون بدیدند ون نصر و عون

 
 ز جند الهی و ون حفظ و صون 

 ر(4)                                                   

ابیات ملمع دست زده كه داه هر دو مصراع ون عربی و داه یک مصراع حتی شاعر از این هم فراتر رفته و به ساخت 

 ون به عربی و دیگری به فارسی است:

 لقد عاد من راح للارتماح

 
 بوجه له غیر وجه المراح 

 ش(95)                                                

 بصود زو شنیدیم سب هبل

 
 فهل مرل هاا البلا یحتمل 

 ش(14)                                                

ر(، نار 4برخی از كلمات سادۀ عربی این منمومه عبارتند از: حمد، عدم، كن، معلق، علیم، خبیر، جود، ذات، عقل )

 هایی از لغات عربی دشوار در این منمومهش(. كلمات ذیل نیز نمونه11ش(، تحایر )351ش(، سما )4ش(، كفر )1)

ش(، مستمل 44ر(، منحر )413ش(، احتوا )14ش(، سب )645ش(، تعریص، تسفیه )657هستند: اخطب، اعاب )

ش(، تجانی، 94ر(، كلاب عقور )647ش(، تمریض )644ش(، انتشا )34ش(، منطوق )4ش(، ایقاد )53ش(، مقتحم )63)

 ش(.11تصویف، تنفیر )

تحت تأریر بسامد با ی لغات عربی و عرفانی، قابل توجه ویژه فارسی كهن در این منمومه تعداد لغات فارسی به

ر(، 454ش(، افگار )434ر(، پالهنگ )416ش(، وژنگ )647ر(، مردریگ )5ر(، جوق )611نیست. كلماتی چون اندر )

 اند.ر(، از این دسته11بصاید، بسیچ )

 ر(4عدم، وجود ) هایی از اصطلاحات فلسفی نیز در این ارر دیده میشود چون: ممکن، واجب،نمونه



 45/ سرودۀ علاءالدین كرمانی بحرالدرینشناسانج نسصج خطی مرنوی معرفی و تحلیل سبک

 

 پایرجهان شد ز هستیش هستی

 
 كه ممکن ز واجب ندارد دزیر 

 ر(4)                                                   

شاعر به تناسب تقلید از مرنوی اسکندرنامج نمامی و همچنین موضوع اررش كه شرح زنددی پیامبر)ی( است، در 

حماسی متناسب با جنگ استفاده كرده؛ ازجمله: بردستوان، خود، زره، اسب بصش توصیف جنگها و غزوات از لغات 

 ر(57ر(؛ كوس )476تازی، تنگ، سپر، تیغ )

 ش(441داه به منمور تکمیل بیت و رعایت وزن از لغات مترادف استفاده كرده: بسور و نشاب و طرب بازدشت )

اسم افراد و مکانها و جنگها در این ارر بسیار زیاد باتوجه به موضوع مرنوی بحرالدرین، تعداد اسامی خای اعم از 

است و در این مجال ذكر همج ونها ممکن نیست. برخی از این اسامی عبارتند از: شام، مکه، عامربن سعد، زیدبن 

ر(، ودم، اسماعیل، محمدبن عبدالله بن عبدالمطلب بن هاشم 1ش(، كسری، عبدالمطلب، احمد، محمد )3عمرو )

لاب بن غره بن كعب بن لوی بن غالب بن زفهر بن مالک بن نفربن كنانه بن خزیمه بن مدركه بن بن عبدمناف ك

ش(، كنانه، زید، زینب، 61ش(، ابوطالب، بصره، خدیجه، خویله، قریش )7الیاس بن نضر بن نزار بن معد بن عدنان )

 ر( و ...464ابوالعای، مکه، شام، حجاز، یررب )

ویژه جمع مکسر در این ارر فراوان است. در كلمات و به« ات»، «ان»، «ها»م از جمع با انواع جمعها؛ كلمات جمع اع

 حاف شده، مانند:« ها»این حرف در اتصال با علامت جمع « ه»منتهی به 

 ها(ها، پیشه)همانجا( )اندیشه پیشهاكشد شیر در دانش و     اندیشهاز پستان او طفل 

 ش(355ر(، استصوانها )674ش(، سالها، حالها )659ش(، تیغها )449عدمها، دلها )ر(، علفها، 4عدمها )«: ها»جمع با 

ش(، چشمان، دشمنان، 66ر(، جوانان، عالمان، جاهلان، فقیران، سفیهان )4ر(، بتان )1بنددان )«: ان»جمع با 

 ر(645ش(، مردان )699ر(، راستان )449ر(، مؤمنان )74كهان، مهان )

 ر(457ر(، انعطافات، انعکاسات )76ش(، مقامات )34معجرات ) ر(،657صفات )«: ات»جمع با 

های جمع فارسی، هر.ق بسیاری از كلمات مأخوذ از عربی دیده میشود كه بجای صیغه4تا اواخر قرن  5از اواخر قرن 

( و در بحرالدرین به دلیل بسامد بسیار با ی 449: 4346صورت جمع مکسر عربی بکار رفته )ناتل خانلری، به

ر(، وفاق، انفس 4های عربی، بیش از دیگر انواع جمع در این ارر مشاهده میشود، ازجمله: اوهام، اوصاف، افعال )واژه

ر(، كفار 434ش(، اصحاب، انواع )44ش(، مبانی، معانی )55ش(، اساقف )44ر(، اخوان، قبایل )7ر(، ملوک )3)

 ش(.355ر(، اسرار، اعضا )651ش(، اركان، نقود، لآلی )455)

(. كوكبی نیز داه به 94: 4346تركیبات: یکی از ویژدیهای سبکی نمامی ساخت تركیبات بدیع است )دهمرده، 

رسی و به كلمه اعم از فا« انه»خلق تركیبات نو، زیبا و دلنشین دست زده است. خلق تركیباتی با افزودن پسوند 

ی صورت درفته، ازجمله در بیت زیر به جهت عربی، از ویژدیهای سبکی شاعر در این ارر است كه با د یل بلاغ

 را ساخته است:« صدیقانه»ایجاد جناس با لقب شصصیتی خای یعنی ابوبکر، تركیب 

 ابوبکر صدیق ون یار غار

 
 ومد برون پیش كار  صدیقانه 

 ر(443)                                                

 كار برده شده است.به جهت خلق تشبیه به« نهنگانه»ر( تركیب 645ن )كشتی تن پاره ك نهنگانه و در این مصراع:

 بهره برده است:« صبی»به جهت ایجاد تضاد با « شیصانه»و در نمونج زیر، از تركیب 

 ش(654بس ای صبی ) شیصانهسصنهای 

 ش( از دیگر تركیبات این ارر هستند.64ش(؛ نورناک )57بزردانه )
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توصیف میدانهای جنگ و غزوات و سپاه اسلام نمودار است. ازجمله با لحنی  لحن حماسی ارر: لحن حماسی در

حماسی به توصیف محاصرۀ حصن وطیح و كشته شدن مرحب و برادرش پرداخته و این لحن در دیگر توصیفات 

 ویژه در تصویر غزوات و جنگها نمودار است:او به

 بمیدان رجزخوانی وغاز كرد

 كدامست دفتا ز مردان مرد

 فی كه با هم ببازیم دویحری

 ز سر اندر ومد به پیشش دلیر

 

 ز سوز برادر رهی ساز كرد 

 نبردحریفی كه با من شود هم

 بتیغ از سر هم بسازیم كوی

 درو جست زانسان كه در صید شیر

 ش(656)                                              

 سطح نحوی

فعل كهن، انواع ی متصل به فعل، انواع را، قید سصت، حروف اضافه مورد در  یج نحوی اموری چون كاربرد انواع 

 واكاوی قرارمیگیرد.

كاربرد افعال كهن فارسی: در این ارر چندان از كلمات كهن فارسی استفاده نشده است. تعدادی از این كلمات، 

های مركب درفته، مانند: ماندن كار نمیرود و جای اغلب ونها را فعلافعالی هستند كه در فارسی معیار امروز به

ر(؛ وختن )بیرون 659ش(؛ بشدن )رفتن()1ر(؛ درشدن )بیرون رفتن()3ر(؛ درفتن )وغاز كردن()46)دااشتن()

 ر(.11ش(؛ خاییدن )جویدن()44ش(؛ یارستن )توانستن()44ش(؛ ادندن )پركردن()659كشیدن()

دورۀ نصستین زبان فارسی دری، كاربرد ون با  كاربرد افعال نیشابوری؛ یکی از صورتهای صرفی ماضی نقلی در

فعل  هایها صرف میشود. دفته شده كه مردم نیشابور سینی به بعضی صیغهمیباشد كه در همج صیغه« است»

(. در بحرالدرین نیز اینگونه 59: 4، ج4395نامیده است )بهار، « فعل نیشابوری»افزودند و بهار اینگونه فعلها را می

 كردستمش(/ چو 471ز امری نهان ) یافتستمش(/ خبر 71بتکریم من ) یافتستیجود دارد: شرف صیغه از فعل و

 ر(669این كار بسیار من )

كاربرد صیغج كهن ماضی استمراری؛ ماضی استمراری علاوه بر شکل امروزی، در قدیم به صورتهای دیگری نیز 

ابتدای فعل كه در این منمومه نیز به ضرورت وزن،  در« می»در وخر فعل بجای « ی»كار میرفته، ازجمله كاربرد به

ر(/ كه بگااردندی 39ش(/ در اول نبی خفیه كردی نماز )46كاربرد بسیاری دارد: كه هردز ندانستمی پیش ازین )

 ش(451نشسته نماز )

ل خواب وجوه فعل از جمله وجه شرطی، تمنایی و خیال مانند نق»كاربرد انواع ی متصل به فعل؛ در این منمومه 

در جملات شرطی « ی»(. شناسج 43: 4346)ناتل خانلری، « همراه است« ی»به شیوۀ دورۀ رشد و تکوین با 

 كار رفته: همراه با فعل شرب و جزای شرب به

 مرا در نه این ضعف و پیری بدی

 شما را نبودی بکس احتیاج

 

 ضریری بدیودر بودی این بی 

 بدیتان ز كار و ز كسبم رواج

 ش(49)                                                

همراه با فعل است كه در این ارر نیز كاربرد دارد: ترا كار دیگر بدی نیز « ی»شناسج فعل تمنایی در فارسی دری 

 برای بیان امری كه در خواب داشته در این منمومه دیده میشود: « ی»ر( همچنین، شناسج 36كاش )



 47/ سرودۀ علاءالدین كرمانی بحرالدرینشناسانج نسصج خطی مرنوی معرفی و تحلیل سبک

 

 بر ونرا سبببپرسید پیغم

 چنانم نمودند یک شب سحر

 

 شبی دفت خوابی بدیدم عجب 

 كه اند كنارم فتادی قمر

 ر(655)                                                

های صرف فعل در دورۀ دری رو به ساددی رفته و برخی وجوه فعل مانند دعایی متروک افعال دعایی: وجوه و صیغه

 ویژه(؛ اما كوكبی از این صیغه در منمومج خود به عمد برای پیروی از شیوۀ كهن به44: 4346، شده )ناتل خانلری

 ش( 355ش(/ جزا خیر از من دهادت خدا )357الکمال )سبک نمامی استفاده كرده، ازجمله: مبیناد نقصی ز عین

، جانشین كسرۀ اضافه، با فعل عنوان نشانج مفعولبجای برخی حروف اضافه، به« را»در فارسی دری «: را»انواع 

(. در منمومج بحرالدرین 674: 4345به كار میرفته است )ابوالقاسمی، « داشت»و « دارد»به معنی « بود»و « است»

ا عنوان فک اضافه و همراه بعلاوه بر اینکه نشانج مفعول است در معنای حرف اضافه، برای تبدیل فعل، به« را»نیز 

وید و فعل جمله اسنادی یا نادار است. فعل بعد از نهاد جمله می« را»رد دارد. داهی نهاد فعل نادار هم كارب

( 614: 4346است و در متون دورۀ تکوین عام است )ناتل خانلری، « داشتن»معادل فعل « را»با « است»و « بودن»

له: مرا نیست ظن بلکه جزمم كه میتوان ون را رای تبدیل فعل نامید و در این ارر نیز كاربرد فراوانی دارد، ازجم

 ر(353ر(/ بامرال این نیست ما را نیاز )65برین )

 شود، نهاد باصورت مفعول ادا میهایی كه فعل نادار دارد یعنی ارر فعل به نهاد جمله برمیگردد كه بهدر جمله

ر(/ نبی را نیامد ازیشان 449)(؛ مانند: پسند ومد اصحاب را رای او 614: 4346همراه است )ناتل خانلری،« را»حرف 

 ر(657پسند )

بین این دو استفاده شده كه در « را»جای كسرۀ اضافه از الیه تغییر یافته و بهدر برخی موارد جای مضاف و مضاف

 ی فک اضافه دفته میشود؛ مانند: «را»حکم كسرۀ اضافه است و به ون 

 ر(455را مهار ) ش(/ درفته بکف اشتری55رسل را قد از بار غم شد دوتو )

نشانج متمم فعل است در استعمال با بعضی از افعال كه امروزه متروک شده و بجای ون از حرف « را»داهی كلمج 

ا مفعول اند و امروزه باضافه استفاده میشود. پس برخی از فعلها در دورۀ نصستین فارسی دری مفعول صریح میگرفته

(. در بحرالدرین نیز 614: 4346نی به، از، برای، با و ... )ناتل خانلری،بواسطه استعمال میشوند، مانند را به مع

 حرف اضافه است به معنی برای، به، بر:« را»اینگونه استعمال نمود فراوانی دارد؛ ازجمله 

 ر(5برای: نماند مرا قدر نزد سپاه )

 ش(697ش(/ مرا اذن دادند و رفتم برش )646به: علی را بفرمود )

 ر(44ش(/ رسول خدا را بسر ریصت خاک )645ن جهانرا سرم )بر: همه سرورا

داه برای بیان مفهوم استمرار بجای می به ضرورت وزن شعر از همی استفاده شده «: همی»و « ب»فعل با پیشوند 

دفت عباس ش(/ همی5راند ون فیل جنگی به پیش )به پایان فعل افزوده شده، مانند: همی« ی»، «می»و داه بجای 

 ش(351سما ) رو در

 سوختیدرم و در دریه می شدی       برافروختیچو شمع از دل وتش 

رنگ دعلاوه بر اینکه همراه با فعل امر بکار رفته با افعال ماضی نیز همراه شده: ببردش بنزد نبی بی« ب»جزء صرفی 

 ش( 471ش(/ بشد مركب از دست و زادی نماند )434)
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رایجتر « در»افه در ایران باستان است كه به فارسی دری رسیده و به صورت از حروف اض« اندر«: »اندر»و « در»

است: « در»(. در این ارر از دو صورت این حرف استفاده شده ولی غلبه با حرف 645: 4345است )ابوالقاسمی، 

 ر(3ر(/ در وفاق و انفس نمایش درفت )645ببحر اندر افتادنت چاره كن )

 پیش از اسم بهره برده، مانند:« یکی»در پایان اسم و « ی»سم، از دو علامت شاعر برای بیان نکره بودن ا

 بکار نصلیبا ی  یکی روز

 
 بدم چون مؤذن فراز منار 

 ر(36)                                                  

وورده شده: خدا داده او را ده عدد و معدود: در این ارر، داه عدد به صورتی خای ومده مرلا بجای دوازده، ده و دو 

ش(. یا عدد سه هزار به صورت زیر در مصراع دوم دنجانده 665ش(/ سپه برد با خود ده و دو هزار )57و دو پسر )

 شده:

 عدد مؤمنانرا دران روزدار

 
 سه بار ومد اندر شماره هزار 

 ر(449)                                                

شتر موارد به صورت امروزی یعنی پس از عدد و داهی به روش قدیمی یعنی پیش از عدد وورده شده معدود نیز بی

 ش(441دیدند ز اهل شباب ) غلامی دوش(/ 649با من اقامت نمود ) روزی دواست، مانند: چو 

 یشدو حرف اضافه برای یک متمم: در فارسی دری یک اسم ممکن است دو حرف اضافه داشته باشد كه یکی پ 

(. این نوع كاربرد كه در اصل برای تأكید بوده توس  676: 4345از ون و یکی پس از ون وورده میشود )ابوالقاسمی، 

( و در مرنوی بحرالدرین نیز این 673سرایان جهت رعایت وزن شعر استفاده شده )همان: ویژه مرنویشاعران به

 میشود: كاربرد دیده

 ر(66ببایست معاور داشت ) مر او را/ ش(434پالهنگ ) بگردن درشكشان و 

 قید نفی: نی و نه قید نفی هستند و در این ارر كاربرد هر دو صورت مشاهده میشود، مانند: 

 ش(644ضرر ) نینفعی رساند بکس  نهر(/ 415ز دست ) نی ز پا نیسرافشان خبر 

نکره میدانند كه « ی»به همراه مصدر معادل مفعول مطلق بیانی در زبان عربی است و ون را « ی»مفعول مطلق: 

نمود دارد:  بحرالدرین(. این نوع كاربرد در مرنوی 457: 4396تحت تأریر زبان عربی وارد فارسی شده )فرشیدورد، 

 ر(655بس درشت ) كشتنیكشیمش كنون 

یر در این ارر با بسامد بسیار با  برجستگی خاصی دارد كه به ضرورت وزن شعر، پرش ضمیر: پرش یا رقص ضم

ر(/ 457كار نرفته و به كلمج قبل یا بعد اضافه شده، مانند: غمت در جگر وتش افروختمان )ضمیر در جای خود به

تدبیر چیست  ش(/ درین كارتان رای و664ش(/ چو بشنیدش وواز دفتا نعم )615بتیغش سر از تن بینداختند )

 ر(.449)

 سطح ادبی
ترین و كاررفته، ارائج كامل ون در دنجایش این مقاله نیست؛ لاا برجستهبه دلیل كررت و تنوع صنایع ادبی به

های شاخص شعری معرفی میشوند. در ادامه، این ویژدیها در دو پربسامدترین شگردهای بلاغی با استناد به نمونه

)نمایش كمیّ و بسامد نسبی( ارائه میگردد. چنان كه دفته شد، شاعر  اینمودار میله )نمایش كیفی( و جدول قالب

تشبیه، استعاره، كنایه، ایهام،  های ادبی بهره برده است كه در این میان،ای از ورایهدر این منمومه از طیف دسترده

ی زبانی و زیباسازی كلام در عنوان مهمترین و مؤررترین ابزارهای مجازبه استصدام، تضاد، تناسب و تلمیح

  توجه و تحلیل هستند.بحرالدرین قابل
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تشبیه: از بین این شگردهای بلاغی، انواع تشبیه و اضافات تشبیهی البته از نوع تکراری و كلیشه، بیش از دیگر 

 موارد نمود دارد؛ ازجمله:

 مفصل: چو صرصر بهر حملج تند و سصت

 
 ز هم ریصتیشان چو برگ از درخت 

 ر(413)                                               

 ش(3چو چودان شوم خدمتش را دوتو )

 ر(49مجمل: بگاه سصن بحر دوهرنرار )

 تن هریکی همچو فیلی دمان

 
 بزور و بسرپنجه شیری ژیان 

 ش(44)                                                

 ش(641) پوشبلیغ: تویی چشمج زنددی خاک

 مركب: چو صرصر كه بر پشه ورد داار

 
 ز هرسو فکندندشان در فرار 

 ر(415)                                               

 بر اسب تکاور سوار دلیر

 
 شیری نهنگیش زیربود نره 

 ر(476)                                                

 بگرد نبی خیمه خرده زده

 
 چو هاله كه خرداه بر مه زده  

 ر(655)                                               

 تلمیحی: چو یوسف بصوبی ز اخوان فزود

 شده مکه مصری ز سیمای او

 

 احب همه بر پدر نیز بود 

 زنان قبایل زلیصای او

 ش(44)                                                 

 ش(657اش اعابست )خضر خطبهتفضیل: ز وب 

 ش(43استصدام: كه چون سایه افتادمت زیر پای )

 چو چودان همه پشت خدمت دوتو

 
 بپای تو سر باختندی چو دو 

 ش(444)                                               

بصار غضب، چاه جهل و ش(؛ غبار ستم، 4ش(، وتش كفر )1ر(؛ نار حمیت )4اضافج تشبیهی: درّ حمد، درد اوهام )

ش(؛ بحر 443ر(؛ راه فهم )74ر(؛ جیب حیا، پای جفا )36ر(؛ رطبهای امید )464ر(؛ دل فتح، باغ دین )53عما )

ر(؛ نهال 647ش(؛ تاج ایمان )474ش(؛ شمع هدایت، منزل نور )434ش(؛ شهد شهادت )437وجود، موجهای نمود )

 ش(5(؛ منجنیق قضا، مرمای تقدیر )ر16ر(؛ تیغ خصومت )645ش(؛ كشتی تن )694وروق )

استعاره: انواع استعاره پس از تشبیه بیشترین بسامد را میان شگردهای بیانی در این ارر دارد و كاربرد استعارۀ 

 مصرحه بیش از دیگر انواع ون و معمو  كلیشه و تکراری است. 

 ر(639بهفتاد وب ) ش(/ بشو دست خود زان94استعارۀ تبعیه: بصد جان خریدار ایمان شدند )

 ر(4افکن سقف نه بارداه )استعاره مصرحه: اساس

 پیمبر شنید و تبسم نمود

 
 كنان در مه انجم نمودتبسم 

 ش(645)                                               

 كه مه استعاره از صورت و انجم استعاره از دندانهاست كه در ارر تبسم نمایان شده

 ش(7غلاف )ز عدنان بعبدالله ون درّ صاف        صدف بیست منزل بدش بی              
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درّ صاف استعاره از پیامبر)ی( و بیست صدف استعاره از وباء و اجداد ون حضرت است كه از عدنان تا عبدالله بیست 

 نفر بودند.

 جبینش ببوسید و بگریست زار

 
 بسی كرد بر مه ستاره نرار 

 ش(355)                                              

 مه استعاره از رسول اكرم و ستاره استعاره از اشک است

 ز یک مهر و یک ماه در چندداه

 
 جهانرا سه مهر ومد و چار ماه  

 ش(64)                                                

رتیب حضرت محمد)ی(، حضرت خدیجه)س(، پسران و دختران منمور از یک مهر، یک ماه، سه مهر و سه ماه به ت

 ایشان است.

 استعارۀ مکنیه: قضا مژده از كام جانیش داد

 
 بران جان خود مژددانیش داد 

 ر(657)                                                

 خاصی دارد. به كاربردن خیرالبشر، سلطانكنایه: انواع كنایه شامل صفت و اسم و فعل از نوع ایما در این ارر كاربرد 

ش( برای پیامبر )ی( از نوع كنایج اسم در این ارر است. همچنین كنایه 699ا نام )ش(، سرِ راستان، نبی676دین )

 از فعل در بحرالدرین بامد با یی دارد، مانند:

 ببادپیمبر چو بشنید دفتا 

 
 ملک او و پایرد فساد رود 

 )همانجا(                                               

 ر(65) سوختهدشمنان  خرمنوزو 

 سركشدكسی كز سر حکم او 

 
  خ  اندركشدبسر حکم شرعش  

 ش(3)                                                   

 زان نمد هم كلاهچو او هركه را 

 
 در ره ترک جان بهر شاه  بدی 

 ش(434)                                               

 ر(694ر(؛ خاک شدن )4ش(؛ حلقه در دوش كردن )699بسر دویدن)

تلمیح: اشاره به ویات، احادیث، داستانهای قرونی و غیر قرونی در این ارر یکی از پركاربردترین شگردهای بیانی است 

 در راستای زیباسازی كلام و رعایت ایجاز بهره برده است؛ ازجمله:كه شاعر متناسب با موضوع ون از این شگرد 

 كند قوم ما را هلاک و بباد

 
 دهدمان بیکبار چون قوم عاد 

 ش(65)                                                

 بجز راه او نیست راه نجات

 
 خضر خورد از حوضش وب حیات 

 ش(3)                                                 

 های تضمین، حل و ترجمه در این ارر در قالب تلمیح بسیار پركاربرد است؛ ازجمله:تأریر قرون و حدیث به شیوه

 تضمین: مگو روز دورست و حا  شبست

 
 كلمح البصر بل هو اقربست 

 ش(7)                                                  

 كرده بودچو حق امر شاورهمش 

 
 در مشورتشان برخ بردشود 

 ر(443)                                                
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 ر(4ر(/ وجودوفرین از عدمها بکن )345كه چون ارجعی وید از تو خطاب )

 ترجمه: ز وبیم ما اصل ما هست وب

 
 ای را مآبكه وبست هر زنده 

 ش(441)                                              

 نماند جز اطلاق ون وجه پاک

 كنون نیز اشیا همه هالکند

 

 ددر هرچه بینی پایرد هلاک 

 چو در قبضج قدرت مالکند

 ش(444)                                               

 ضریرست و از حد ضعیفست و پیر

 
 عار ضریرچه عاری قویتر ز  

 ر(664)                                               

 حل: حقش غایت خلق افلاک دفت

 
 خبر زان بما قول لو  ک دفت 

 ش(7)                                                  

ه دران نمودار است و ب با توجه به موضوع ارر كه به تفصیل غزوات پیامبر )ی( را به نمم وورده است، لحن حماسی

 تبع، تلمیح به شصصیتهای شاهنامه نیز در ون دیده میشود، ازجمله در توصیف فوارس قریش چنین سروده:

 چو شیری بسرپنجه هریک دلیر

 
 بدل رستم و رخش تندیش زیر 

 ر(476)                                                

 مطابقه با بسامد با  در این منمومه نمودار است، ازجمله: تضاد: انواع تضاد از جمله مقابله و

 مقابله: ز لطف وب جانبصش و دلپرورست

 
 ز قهر وتش انبار خاكسترست 

 ش(14)                                                

بنده نی شی   ش(/ نه وزاد نی7ش(/ غمش شادی و ماتمش سور دشت )94مطابقه: زن و مرد ایشان كبیر و صغیر )

 ش(665ش(/ سوادی بیاضش درار و شعار )63و شاب )

 سیاهی و ظلمت سفیدی و نور

 
 برابر نمودی ز نزدیک و دور 

 ر(637)                                               

ای از ویژدیه ایهام: ساخت ایهامات زیبا با استفاده از ابزارو ت جنگی، مقامات موسیقی، شطرنج، صور فلکی و ...

 بلاغی این ارر است؛ ازجمله:

 ش(645توایم ) قربان كیشقریبیم و 

 چنان كرد شاد مقام حجازش

 
 یررب نیاورد یادعشاق كه  

 ش(635)                                              

 ش(5) فیلر(/ ز حیرت شده مات در كار 614)بدر چو خورشید مشهور وز اهل 

تناسب در میان كلمات مانند شصصیتها، اعداد، زمانها، مکانها، اصطلاحات بازیها، صور فلکی، موسیقی تناسب: ایجاد 

 وفرین در این منمومه است، ازجمله:و ... از شگردهای زیبایی

 ز یک چار مغز اندرین هفت پوست

 
 سه روغن كشیدن یکی كار اوست 

 ر(4)                                                   
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 ش(7نه فردا بد امروز دی در نمر )

 پیاده روان دام در ره نهاد

 
 دران عرصه رخ جانب شه نهاد 

 ش(63)                                                

ویژه سرودن یک مصراع به فارسی و دیگری به عربی در این ملمع: ووردن یک بیت عربی در میان ابیات فارسی و به

 های زیر:بسامد با یی دارد، ازجمله نمونهارر 

 لقد عاد من راح للارتماح

 
 بوجه له غیر وجه المراح 

 ش(95)                                                

 تویی سید اولین و وخرین

 
 فصا نعمتی كن من الشاكرین 

 ر(75)                                                  

ق: باتوجه به موضوع بحرالدرین و لحن حماسی ون در بازدویی شرح غزوات پیامبر)ی(، اغراق نیز در ذیل اغرا

 شگردهای بیانی این ارر با بسامد با  قابل ذكر است، مانند: 

 خطیبان ما راست صوتی بلند

 دهند از بلندی و وواز صاف

 

 كه غلغل ازان در سپهر افکنند 

 بیک نغمه فهت وسمانرا شکاف

 ش(657)                                              

 سلیمست اینالعارف: نبی دفت امتجاهل

 
 شیریست بس خشمگینو یا ماده 

 ش(664)                                              

 تضمین:

 چه خوش دفت فردوسی نامدار

 پسر كو ندارد نشان پدر

 

 كه فردوس باداش دارالقرار 

 تو بیگانه خوانش مصوانش پسر

 ش(44)                                                 

 

 افزاید:جدول و نمودار صنایع ادبی به دست ومده كه در ادامه خواهد ومد، بر وضوح كاربرد این ورایه ها می

 های ادبیجدول فراوانی آرایه
 44فراوانی نسبی از  توضیح صنعت ادبی ردیف

شامل انواع تشبیه )مفصل، مجمل، بلیغ، مركب، تلمیحی، تفضیلی،  تشبیه 4

 و اضافات تشبیهی استصدامی(

45 

 4 شامل استعاره مصرحه، مکنیه و تبعیه استعاره 6

های قرونی و شامل تضمین، ترجمه، حل و اشاره به داستان تلمیح 3

 غیرقرونی

4 

 9 ابیات فارسیووردن بیت یا مصراع عربی در میان  ملمع 1

 7 شامل كنایه از اسم، صفت و فعل كنایه 5

 7 شامل مقابله و مطابقه تضاد 4

 4 ...ایهام با استفاده از ابزار جنگی، موسیقی، شطرنج و ایهام 7

 4 ...تناسب در شصصیتها، اعداد، زمانها، مکانها و تناسب 9

 5 متناسب با لحن حماسی ارر اغراق 4
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 ها(فکری)تحلیل محتوا و درونمایهسطح 

ربسامد ها(، پیافته به درونمایهبرمبنای دیرش متن )طو نی بودن متن اختصای بحرالدرین،بندی محتوا در دسته

 ها و برجستگی محتوایی خای به شرح ذیل انجام شد: بودن درونمایه

این مرنوی، همانند بسیاری از ورار كلاسیک منموم فارسی، با تحمیدیه وغاز میشود و شاعر برای این  تحمیدیه:

جهت استصراج در توحید كه طلب كلید باب فتح هر امر ذی بال و سبب مزید هر »شروع استد ل میکند كه: 

ن ستایشی چندوجهی است؛ بیت سروده شده، بیت وغازین و 64این تحمیدیه كه در  ر(.4« )نعمت و نوال است

ستایش خداوند، ستایش سصن و ستایش حمد و رنای خداوند: خدا كز دهان در حمد وفرید/ زبان ساخت ون درج 

 در را كلید )همانجا(

 ش(4و بیت پایانی تحمیدیه: تمام اوست از هرچه دیرند نام/ تمامست اینجا سصن والسلام )همان، 

 یاز به درداه خداوند وغاز میشود: خدایا مرا نیست از تو دریز )همانجا(بعد از حمد خداوند، مناجات و عرض ن

 و بعد از مناجات خداوند، نعت پیامبر)ی( ومده است:

 ر(6ببصش ونچه كردم چو ویم برت/ بسرهنگ درداه و پیغمبرت )همان، 

ش( 6 –ر 6)همان « كتاب استرشاد از حضرت علیه الصلوات و السلام بر نمام خطاب و استمداد در اتمام»در ادامه، 

 ومده است. 

ذكر »كوكبی به ذكر معجزات و كرامات حضرت محمد)ی( پیش از و دت ایشان، میپردازد؛ معجزات و كرامات: 

 بیت است و با این بیت شروع میشود: 45ر( كه شامل 3)همان، « تباشیر صبح ظهور نور ون وفتاب

 درفت )همانجا(هلال ظهورش فزایش درفت/ در وفاق و انفس نمایش 

 های ظهور پیامبر میپردازد:و به بیان نشانه

 علامات بعرت در ون روز كار/ بسی دشت بر كاهنان وشکار )همانجا( 
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ای كه از مکه بدان نواحی سفر های ظهور عبارتند از: حکایت راهبی كه در ناحیج شام از قافلهبرخی از این نشانه

ر(، حکایت روایتی 3ر ونحضرت در ون قوم ایشان را بشارت داد )همان، كرده بودند نسب ایشان پرسید و به ظهو

ش(، حکایت كسری ... 3كه عامر بن ربیعه از زید بن عمرو در زمان جاهلیت در شأن بعرت ونحضرت كرده )همان، 

یت ش(، حکا1ر(، حکایت ابرهه و اصحاب فیل و و دت ونحضرت كه بنابر مشهور در ون سال بود )همان، 1)همان، 

جماعتی از قریش كه در شبی معین از سال نزد بتان اجتماع نمودندی و ون شب موافق شب و دت ونحضرت افتاد 

ر(، حکایت بعضی امور كه در شب و دت ونحضرت واقع شد 4و شنیدن صدایی از غیب در ون جمع ... )همان، 

ر(، حکایت اسقف 47ونحضرت )همان، ش(، انکسار كسری جهت كسر ایوان ... )همانجا(، ذكر شق صدر 4)همان، 

ر(، ذكر سفر ابوطالب و ملاقات او با 65بصران كه صدیق عبدالمطلب بود و اشارت به نبوت ونحضرت كرد )همان، 

 ر(63بحیرا راهب و وصیت بحیرا او را به حراست ونحضرت از یهود )همان، 

ر ادامه، ذكر ایمان خدیجه رضی الله عنها ش( و د69ذكر ایمان سلمان فارسی )همان، آورندگان: نخستین ایمان

 ر( در این ارر ومده است. 37ش( و بیان ونکه بعد از پیغمبر اول كسی كه نماز دزارد خدیجه بود )34)

-ابیات ستایشی و تجلیل از شصصیت پیامبر)ی( و تبجیل ون حضرت، یکی از درونمایه درونمایة مدح و منقبت:

 رعایت اختصار فق  دو نمونه ذكر میشود: های غالب این منمومه است كه جهت

 ش(444كشید/ كه وب حیات شهادت چشید )ز حوض نبی وب در می

 ش(455الشرف )چو ون جنگ و وشوب شد برطرف/ قمر دشت راجع به بیت

ترین و پرتکرارترین درونمایج بحرالدرین درونمایج حماسی است، زیرا وی ابیات زیادی : برجستهدرونمایة حماسی

ر(، ذكر غزوۀ البدرالکبری و 457به ذكر جنگهای پیامبر اختصای داده است؛ ازجمله: ذكر غزوۀ البدرا ولی )را 

 ر(454ونچه بدان متعلقست )

 خوشا روز فتحی كه دست كرم/ كند كسر اعدا بدان فتح ضم

 سراسیمه لرزان چو سیماب شد/ چو رشته بپیچید و در تاب شد

 د ور بهنگام كار و دلیر )همانجا( چو وهو بتک تیز و مانند شیر /

بیت ومده و در ادامه،  15ر( در حدود 441الرقاع )بیت، ذكر غزوۀ ذات 445ر( در حدود 446النضیر )ذكر غزوۀ بنی 

 بیت نقل شده است: 465الرقاع حکایت كند در حدود ای كه جابربن عبدالله در غزوۀ ذاتذكر قصه

 ش(441الرقاع )دفت در غزو ذاتیز جابر چنین اوفتاد استماع/ كه م

ر(، ذكر غزوۀ خندق كه در عنوان، تاری  رویداد ون نیز ذكر شده و توصیف این غزوه 444غزوۀ بدرالصغری )ذكر 

 بیت، و به جزئیات عدد و عدتّ نیز پرداخته است: 395طو نی است، در حدود 

 ز اسبان تازیش سیصد كتل/ روان و سواران سوار جمل

 ر( 449ون بپرسی عدد/ بود یکهزار و ددر پنج صد )شمار شتر چ

ر(، ذكر فتح مکه زادالله 651ش/ 449خیبر و قصصی كه بدان متعلقست )غزوۀ ، ذكر ر(474قریضه )غزوۀ بنیذكر 

 بیت است: 575ر( كه بسیار طو نی و در حدود 647 -ر645شرفاً )

 مبینخوشا ون كه در هجرت از بهر دین/ دهد مژده بصتش به فتح 

 ر(645كند هجرت از خویش سوی وطن/ به غربت نماند ز خود ممتحن )

جای متن به فنا و داشتن از خود تأكید شده است؛ به منمور مورد رحمت : در جایهای عرفانیدرونمایه

 قراردرفتن و دست یافتن به حقیقت، ازجمله:
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 ادب هست در جستن این مقام

 چو خود را نبینی ترحم كنند

 

 بستن از دید خود والسلامنمر  

 بیک یافتن از خودت دم كنند

 ش(657)                                              

 كسی دنج تحقیق را یافتست

 
 كه رو از خود و دید خود تافتست 

 ر(639)                                                

 توجه خای شده است:« موتوا قبل ان تموتوا»استناد همچنین، بر ترک تن و مرگ پیش از مرگ به 

 چو مرگ تن ومد ترا نادزیر

 ایچو پیش از اجل ترک تن دفته

 

 برو ترک تن دیر و هردز ممیر 

 ایز جان با دلت این سصن دفته

 ر(645)                                                

 ترا رشتج جانست در بند تن

 پیوند كن به تن جان من ترک

 تو جان جهانی و از خود نهان

 

 دسستت ز سررشته پیوند تن 

 به سررشته جان دلت بند كن

 به تن ماندی ای جان جمله جهان

 ش(357)                                               

عتقد است با مرگ كوكبی )به تأسی از مو نا: از جمادی مردم و نامی شدم ...( مرگ را نوعی تکامل دانسته و م

 صعود به مرحلج با تر روی میدهد:

 نبینی چو مرد از جمادی جماد

 ودر از نباتی بمیرد نبات

 چو حیوان ز حیوانی خویش مرد

 در انسان بمیرد ز انسانیش

 تو در حال مردن نمر كن كنون

 

 دری بر حیات نباتی دشاد 

 چو حیوان شود زنده ز وب حیات

 بردبانسان سفر كرد و ره پیش 

 چو دانی مقامش ملک خوانیش

 كه كم شد ز مردن كسی یا فزون

 ر(645)                                                

 وی بر وداهی تأكید دارد:

 قدم در ره وور درین راه میر

 در وداه میری چو مردان كار

 

 چو مردان ره زنده و وداه میر 

 بود مرگ رفتن ز داری بدار

 ر(645)                                              

 جای این ارر این مضمون دیده میشود:همچنین رعایت ادب را در هر كاری  زم و ضروری دانسته و در جای

 برای مهاب ز روی ادب

 بصدق و باخلای پوید براه

 

 نهد پای همت براه طلب 

 ادب دارد اندر منازل نگاه

 ش(64)                                                 

ادبی دانسته، معتقد است ادب زیور عقل است كه عاقل یا پس از ونکه صدا زدن رسول خدا با صوت بلند را نشانج بی

 ازان نمیگارد و رعایت ادب نشانج عقل است:

 ادب حلیج عقل كامل بود

 ادب ورز و هرجا ادب پیشه كن

 

 ازو نگارد هركه عاقل بود 

 اندرین كار اندیشه كنبعقل 
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 شاعر در پایان هر بصش، مغنی را خطاب قرار داده كه راهی ساز كند یا سرودی بگوید یا چنگ بزند، ازجمله:

 مغنی نوایی بآهنگ حال

 مقامی كه عشاق را ون نوا

 

 بیاور ز راه مقام كمال 

 كند قابل صحبت اولیا 

 ر(67)                                                  

 مغنی بزن بر رگ چنگ خویش

 
 كه سر با هم وورد در سینه ریش 

 ر(451)                                                

های تکرارشونده و قابل توجه است، ازجمله؛ رؤیای جهیم : رؤیاهای شگفت و تأویل ون درشمار درونمایهذكر رؤیا

 الصلت و اظهار ون بر قریش:بن ابی

 جهیم بن بی الصلت خوابی عجیب

 
 بدید و شدش اضطرابی عجیب 

 ر(445)                                               

 رؤیای عاتکه بنت عبدالمطلب: 

 شبی عاتکه دید خوابی عجیب

 
 شدش دهشت و اضطرابی عجیب 

 ر(445)                                               

 دونه و غمباری دارد، از جمله ذكر وفات خدیجه و ابوطالب:: در این موارد كلام رنگ مرریهیاران پیامبرذكر وفات 

 ش(79كهن باغبان را در این باغ نو/ بود رسم هر كشته ای را درو )

ها برای حفظ قدرت اسلام در جنگها، در مواردی كه شهادت صحابه : این نوع درونمایههای قضاو قدریدرونمایه

 روی میداده، كاركرد دارد؛ از جمله بیان شهادت جمعی از صحابه:

 به تیر قدر از كمان قضا

 
 شهید ومد اندر مقام رضا  

 ش(444)                                              

عت ر( و...(، ذكر جما95ر(، سعد بن معاذ )54الصطاب): اسلام ووردن بزردان )عمربنوقایع مهم تاریخ اسلام

ر( كه ومدن هر دروه را  674 -ر 654ر(، ذكر قدوم وفود بر ونحضرت )654مهاجران كه از حبشه به مدینه ومدند )

 با جزئیات به نمم وورده است: بنی تمیم، بنی عامر و ... .

ر(، مرض بعضی اصحاب از هوای 449: قسم یاد كردن اسودبن عبدالله )رخدادهای دقیق و جزئی تاریخ اسلام

 ر(:451ر(، دادن ونحضرت تیر به سعدبن وقای كه بر كافران اندازد )451و دعاء ونحضرت ) مدینه

 به باغ تنش اندران دارودیر

 چنین دفت سعد سعادت پناه

 

 بسی دل برومد ز باران تیر 

 كه صدر رسالت سپهدار شاه 

 )همانجا(                                               

 حضرت با ام سلیم زن ابی طلحه:ذكر مصاطبج ون 

 نبی دفت ام سلیمست این

 چو بشنید وواز او دفتا نعم

 

 و یا ماده شیریست بس خشمگین 

 منم ای خداوند فصل و نعم

 ش(644)                                               

ش( و امامت 644ایشه ))ی( و وفات ایشان: منمومه با ذكر تمریض ون حضرت در بیت ع بیماری حضرت محمد

 ر( به پایان خود نزدیک میشود:649ابی بکر صدیق به امر ون حضرت )
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 روایت چنین ومده است از روات

 به جای خود و نایب خویش ساخت

 

 كه حضرت ابوبکر را در صلات 

 به محراب جا داده در پیش ساخت

 ر(649)                                                

 از شرح درداشت پیامبر و ذكر غسل و تکفین و دفن ون حضرت:و پس 

 به غسل نبی فایض ومد علی

 
 بلی درخور وید نبی را ولی 

 ر(351)                                                

 ر(، به پایان میرسد.355در نهایت با ذكر اضطرابی كه اصحاب را در موت ون حضرت عارض شد )

 بحرالدرینبیت، وخرین محتوای  95الحاجات با حدود مناجات و عرض حاجت به قاضیمناجات پایان كتاب: 

 است: 

 بیت وغازین: خدایا بدان رحمت بی قیاس

 
 كزان یافت اركان عالم اساس  

 ر(354)                                               

 بیت پایانی:  شفیعم كن اندر قیامت رسول

 
 دعا ختم شد از كرم كن قبول 

 ر(345)                                               

تصلص  «كوكبی»: در پایان كتاب سه رباعی ذكر شده كه در دو رباعی نصست به نام محتوای فلسفی رباعیات

 فلسفی است:دارد و بدین ترتیب، نام شاعر در پایان منمومه ربت شده است و رباعی سوم حاوی محتوای 

 هرچند كه اهل كشف و ارباب شهود

 چون مرتبج اصل به كس رخ نمود

 

 دفتند بسی نکته ز اسرار وجود 

 نادفته بماند ونچه اصل همه بود

 ر(345)                                               

 گیرینتیجه

مرنوی طرازالنبوه و حلقج متمم سنت عنوان بصش دوم به بحرالدریننتایج این پژوهش نشان میدهد منمومج 

از  دیریهای دینی فارسی است. این ارر با بهرهشناخته از حماسهای شاخص و كمسرایی در قرن نهم، نمونهخمسه

و در قالبی روایی منسجم، سیرۀ نبوی را از معجزات و  -همان وزن حماسی شاهنامه و اسکندرنامه  -وزن متقارب 

د پیامبر)ی( تا رحلت ایشان را با جزئیاتی كامل و هنرمندانه به تصویر میکشد. از نمر پیشگوییهای پیش از تول

های كهن فارسی و اصطلاحات عربی، خلق تركیبات جدید و كاربرد شناسی، شاعر با تلفیق هوشمندانج واژهسبک

اررداار وفریده است. ساختار  ها و اغراقهای هنرمندانه، زبانی پویا وویژه تشبیهات، استعارهپربسامد صور خیال به

محتوایی ارر با توالی دقیق رویدادها، از تحمیدیه و نعت پیامبر وغاز شده و با پرداختن به مراحل دسترش اسلام، 

غزوات مهم، مسئلج جانشینی و در نهایت رحلت پیامبر و سوگ یاران تکمیل میگردد. این منمومه با حجم قابل 

تنها حجیمترین بصش خمسج محیره كوكبی محسوب میشود، بلکه با تلفیق صفحه(، نه  465برگ) 345توجه 

سرایی متعالی در ادبیات فارسی است. براساس تجزیه ژانرهای حماسی، ستایشی و عرفانی، تداوم بصش سنت سیره

ر ااز تلفیق دو سبک خراسانی )در ساخت بحرالدرینشده در این پژوهش، منمومج شناسانج انجامو تحلیلهای سبک

 دیری از صنایع بدیعی و محتوایحماسی و كاربرد وزن متقارب( و سبک عراقی )در غنای تصویرپردازی، بهره -روایی

ینی و سرایی دعرفانی( شکل درفته است. درونمایج اصلی ارر، تركیبی از روایت حماسی غزوات پیامبر)ی(، مدیحه

 سرایی در قرن نهم وای بارز از تداوم و تکامل سنت سیرهنهعنوان نمومفاهیم عرفانی است؛ این ویژدیها، ارر را به

دهندۀ ادبیات وستانج عصر صفوی نشان میدهد. برای تکمیل پژوهش حاضر، تصحیح انتقادی متن و انجام بازتاب
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های منموم پیشنهاد میگردد تا جایگاه واقعی این مطالعات تطبیقی با وراری چون اسکندرنامج نمامی و دیگر سیره

 رر در تاری  ادبیات ایران، بیش از پیش روشن دردد.ا

 مشاركت نویسندگان

 حاصل تلاش هر دو پژوهشگر میباشد.این مقاله 

 تشکر و قدردانی

ای هبررسی توصیفی حماسه»های دانشگاه كورر بجنورد، این مقاله بردرفته از طرح پژوهشی با سپاس از حمایت

جلسج شورای پژوهشی این  یکصد و پنجاه و یکمین است كه در 5454694564 به شماره« دینی در قلمرو عرمانی

 دانشگاه به تصویب رسیده است.

 تعارض منافع

نویسنددان این مقاله دواهی مینمایند كه این مقاله در هیچ نشریه داخلی و خارجی به چاش نرسیده و حاصل 

ون رضایت دارند. این تحقیق طبق كلیه فعالیتهای پژوهشی تمامی نویسنددان است و ایشان نسبت به انتشار 

قوانین و مقررات اخلاقی اجرا شده و هیچ تصلف و تقلبی صورت نگرفته است. مسئولیت دزارش تعارض احتمالی 

منافع و حامیان مالی پژوهش به عهده نویسنده مسئول است، و ایشان مسئولیت كلیه موارد ذكر شده را بر عهده 

 میگیرند.
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